
Reflexive Verben – I verbi riflessivi 

Come in italiano anche in tedesco esistono dei verbi riflessivi che si formano con i rispettivi pronomi che rimandano al soggetto della frase. 
I pronomi riflessivi sono quelli dell’accusativo. Pensiamo agli esempi pensiamo a una frase come Ich wasche mich(io mi lavo), er wäscht 
sich(lui si lava).Nella frase Ich wasche mich il pronome ha la stessa funzione come Pullover nella frase Ich wasche den Pullover, il 
complemento è Akkusativ. 

ich → mich sich entschuldigen: Ich muss mich bei ihm entschuldigen. (Mi devo scusare con lui.) 

du → dich sich irren: Da hast du dich geirrt. (Ti sei sbagliato/a.) 

er/sie/es → sich sich vorstellen: Der neue Kollege stellt sich vor. (Il nuovo collega si presenta.) 

wir → uns sich erholen: Im Urlaub haben wir uns gut erholt. (Ci siamo riposati bene nelle vacanze.) 

ihr → euch sich entscheiden: Entscheidet euch endlich! (Decidetevi finalmente!) 

sie/Sie → sich sich verlaufen: In Berlin haben sie sich oft verlaufen. (A Berlino si sono persi spesso.) 

  

 

https://www.deutschesinstitut.it/pronomi-personal-accusativo/


Häufe reflexive Verben: 

• sich waschen – Ich wasche mich. lavarsi 

• sich anziehen – Er zieht sich an. vestirsi 

• sich ausziehen – Sie zieht sich aus. spogliarsi 

• sich umziehen – Ich ziehe mich um. cambiarsi 

• sich kämmen – Du kämmst dich. pettinarsi 

• sich beeilen – Wir beeilen uns. sbrigarsi 

• sich freuen – Ich freue mich. rallegrarsi 

• sich entspannen – Du entspannst dich. rilassarsi 

• sich fühlen – Ich fühle mich gut/schlecht. sentirsi 

• sich setzen – Setz dich! sedersi 

• sich treffen – Wir treffen uns. incontrarsi 

• sich hinlegen – Ich lege mich hin. sdraiarsi 

• sich bewegen – Ich bewege mich. muoversi 



Verbi usati solo con la forma riflessiva:  

sich beeilen affrettarsi 

sich ereignen accadere 

sich erkälten raffreddarsi (malattia) 

sich freuen rallegrarsi 

sich ausruhen riposarsi 

sich schämen vergognarsi 

 

Verbi che sono riflessivi in italiano ma non in tedesco:  

aufstehen alzarsi 

aufwachen svegliarsi 

bereuen + Akk. pentirsi 

einschlafen addormentarsi 

erkranken ammalarsi 

stehenbleiben fermarsi 

heiraten + Akk. sposarsi 

heißen chiamarsi 

staunen stupirsi 

 

 



“Falsche” Reflexivpronomen (“Falsi” riflessivi) 

A volte – più precisamente quando c’è un altro complemento – alcuni verbi riflessivi prendono invece un pronome al dativo. In questo caso 
però non sono dei veri riflessivi perché non è il soggetto della frase a subire direttamente l’azione descritta dal verbo, ma l’altro 
complemento. 

Ich wasche mich. > Ich è il soggetto che subisce l’azione. > pronome all’accusativo 
Ich wasche mir die Hände. > Sono die Hände a essere lavate. > pronome al dativo 

Ich kaufe mir ein Auto. > Compro la macchina, non me stesso. Mir indica che la compro “per me”. > pronome al dativo 

vorstellen = presentarsi/immaginarsi 
Ich stelle mich vor. > Presento me stesso (a qualcuno). > pronome all’accusativo 
Ich stelle mir diese Situation vor. > Immagino la situazione. > pronome al dativo 
Ich stelle mir mich in dieser Situation vor. > Immagino me stesso in quella situazione. 

 

https://www.deutschesinstitut.it/pronomi-personali-del-dativo/


Aufgabe: Ergänze die richtige Form des reflexiven Verbs. 

 

1. Ich wasche mich jeden Morgen. (sich waschen)  

2. Er _ruht sich nach der Schule aus. (sich ausruhen)  

3. Wir treffen uns im Klassenzimmer. (sich treffen)  

4. Sie konzentrieren sich auf die Prüfung. (sich konzentrieren)  

5. Ich fühle mich gut. (sich fühlen)  

6. Du schaust dich im Spiegel an. (sich anschauen)  

7. Wir unterhalten uns auf Deutsch. (sich unterhalten)  

8. Ihr duscht euch jeden Tag. (sich duschen)  

9. Sie erholen sich im Park. (sich erholen)  

10. Ich interessiere mich für Musik. (sich interessieren)  

11. Du ziehst dich schnell an. (sich anziehen)  

12. Er bereitet sich auf den Unterricht vor. (sich vorbereiten)  

13. Wir freuen uns über das Geschenk. (sich freuen)  

14. Ihr meldet euch im Hotel an. (sich anmelden)  

15. Sie ärgern sich über den Film. (sich ärgern)  

16. Ich entspanne mich jeden Abend. (sich entspannen)  

17. Du legst dich zu Hause hin. (sich hinlegen)  



 

 

 


